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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2004/21106]N. 2004 — 3097
31 JULI 2004. — Koninklijk besluit houdende de verlenging van het

mandaat van de Commissie voor de schadeloosstelling van de
leden van de Joodse Gemeenschap voor hun goederen die werden
geplunderd of achtergelaten tijdens de oorlog 1940-1945

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 december 2001 betreffende de schadeloos-
stelling van de leden van de Joodse Gemeenschap van België voor hun
goederen die werden geplunderd of achtergelaten tijdens de oorlog
1940-1945, inzonderheid op artikel 2, § 2, tweede lid;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
14 juli 2004;

Op de voordracht van Onze Eerste Minister en op het advies van
Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het mandaat van de Commissie voor de schadeloos-
stelling van de leden van de Joodse Gemeenschap voor hun goederen
die werden geplunderd of achtergelaten tijdens de oorlog 1940-1945,
wordt verlengd met een periode van één jaar.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 9 september 2004.

Art. 3. Onze Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 31 juli 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
G. VERHOFSTADT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2004/21109]N. 2004 — 3098 (2004 — 2877)

18 JULI 2004. — Regering. — Benoemingen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 258 van 19 juli 2004, bladzijde 55997 :

In artikel 1, dient te worden gelezen « De heer R. Landuyt, gewezen
lid van de Kamer van volksvertegenwoordigers » in plaats van « De
heer R. Landuyt, lid van de Kamer van volksvertegenwoordigers »;

In artikel 2, in de Franse tekst, dient te worden gelezen
« M. D. Donfut, ancien membre de la Chambre des représentants » in
plaats van « M. D. Donfut, membre de la Chambre des représentants »;

In hetzelfde artikel, dient te worden gelezen « Mevr. E. Van Weert,
gewezen lid van de Kamer van volksvertegenwoordigers » in plaats
van « Mevr. E. Van Weert, lid van de Kamer van volksvertegen-
woordigers ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2004/21106]F. 2004 — 3097
31 JUILLET 2004. — Arrêté royal portant prolongation du mandat de

la Commission pour le dédommagement des membres de la
Communauté juive de Belgique pour les biens dont ils ont été
spoliés ou qu’ils ont délaissés pendant la guerre 1940-1945

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 décembre 2001 relative au dédommagement des
membres de la Communauté juive de Belgique pour les biens dont ils
ont été spoliés ou qu’ils ont délaissé pendant la guerre 1940-1945,
notamment l’article 2, § 2, alinéa 2;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 juillet 2004;

Sur la proposition de Notre Premier Ministre et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le mandat de la Commission pour le dédommagement
des membres de la Communauté juive de Belgique pour les biens dont
ils ont été spoliés ou qu’ils ont délaissés pendant la guerre 1940-1945,
est prorogé pour une durée d’un an.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 9 septembre 2004.

Art. 3. Notre Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 31 juillet 2004.

ALBERT

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
G. VERHOFSTADT

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2004/21109]F. 2004 — 3098 (2004 — 2877)

18 JUILLET 2004. — Gouvernement. — Nominations. — Erratum

Au Moniteur belge n° 258 du 19 juillet 2004, page 55997 :

A l’article 1er, il convient de lire « M. R. Landuyt, ancien membre de
la Chambre des représentants » au lieu de « M. R. Landuyt, membre de
la Chambre des représentants »;

A l’article 2, il convient de lire « M. D. Donfut, ancien membre de la
Chambre des représentants » au lieu de « M. D. Donfut, membre de la
Chambre des représentants »;

Au même article, il convient de lire « Mme E. Van Weert, ancien
membre de la Chambre des représentants » au lieu de « Mme E. Van
Weert, membre de la Chambre des représentants ».
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